------- Originalbetriebsanleitung Automatik Batterielader

------- @ Translation of the original instructions Automatic battery charger
——————— Traduction du mode d'emploi d'origine Chargeur de batteries automatique
——————— ® Traduzione del Manuale d'Uso originale Caricabatteria automatico

------- @ Vertaling van de originele gebruiksaanwijzing Automatische acculader

Preklad originalniho navodu k provozu Automaticka nabijecka baterii

Preklad originalneho navodu na prevadzku Automatickd nabijacka batérii

Az eredeti hasznélati utasitas forditasa Automatikus akkumulator t6lté
------- Ttumaczenie oryginalnej instrukcji obstugi Prostownik automatyczny
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Bitte lesen Sie die Betriebsanleitung vor Inbetriebnahme sorgfaltig durch.

Please read the instructions carefully before starting the machine.

Veuillez lire avec soin le mode d'emploi avant la mise en service

Leggere attentamente le istruzioni per I'uso prima di mettere in funzione l'elettroutensile.

Graag instructies zorgvuldig doorlezen véordat u de machine in gebruik neemt.

Pred spusténam stroje si peclivé proctéte navod k pouzivani.

Pred prvym pouzitim pristroja si pozorne precitajte navod na obsluhu.

Kérjuk alaposan olvassa el a tajékoztatot miel6tt a gépet hasznalja.

Przed przystapieniem do uruchomienia prosimy o doktadne zapoznanie sie z instrukcjg obstugi.



INBETRIEBNAHME | STARTING-UP THE MACHINE | MISE EN SERVICE | MESSA IN FUNZIONE |
INBEDRIJFSTELLING | UVEDEN( DO PROVOZU | UVEDENIE DO PREVADZKY | UZEMBE HELYEZES |
UVEDBA V POGON | URUCHOMIENIE 6

Deutsch TECHNISCHE DATEN | SICHERHEITSHINWEISE | BESTIMMUNGSGEMASSE VERWENDUNG |
VERHALTEN IM NOTFALL | LADEGERAT | AKKU | ARBEITSHINWEISE | SYMBOLE | ENTSORGUNG
GEWAHRLEISTUNG | SERVICE 1 O

English TECHNICAL DATA | SAFETY INSTRUCTIONS | SPECIFIED CONDITIONS OF USE | EMERGENCY PROCEDURE |
CHARGING EQUIPMENT | BATTERY | WORK INSTRUCTIONS | SYMBOLS | DISPOSAL | GUARANTEE | SERVICE 1 4

Frangais CARACTERISTIQUES TECHNIQUES | INSTRUCTIONS DE SECURITE | UTILISATION CONFORME A LA DESTINATION |
CONDUITE EN CAS D'URGENCE | DISPOSITIF DE CHARGE | BATTERIA | CONSIGNES DE TRAVAIL | SYMBOLES |
LIQUIDATION | GARANTIE | SERVICE 1 8

Italiano DATITECNICI | NORME DI SICUREZZA | USO IN CONFORMITA ALLA DESTINAZIONE |
COMPORTAMENTO IN CASO D'EMERGENZA | L'IMPIANTO DI CARICAMENTO | BATTERIA | ISTRUZIONI DI LAVORO |
SIMBOLI | SMALTIMENTO | GARANZIA | SERVIZIO, 22

Nederlands TECHNISCHE GEGEVENS | VEILIGHEIDSADVIEZEN | VOORGESCHREVEN GEBRUIK VAN HET SYSTEEM |
HANDELSWIZE IN NOODGEVAL | LAADAPPARAAT | BATTERIJ | WERKINSTRUCTIES | SYMBOLEN | VERWIJDERING |
GARANTIE | SERVICE 26

Cesky TECHNICKE UDAJE | BEZPECNOSTNI UPOZORNENI | POUZIT{V SOULADU S URCENIM | CHOVANI V PRIPADE NOUZE |
LIKVIDACE | NABIJECI ZARIZENI | BATERIE | PRACOVNI POKYNY | SYMBOLY | LIKVIDACE | ZARUKA | SERVIS 30

Slovensky TECHNICKE UDAJE | BEZPECNOSTNE POKYNY | POUZITIE PODLA PREDPISOV | SPRAVANIE V PRIPADE NUDZE |
NABIJACIE ZARIADENIE | BATERIE | PRACOVNE POKYNY | SYMBOLY | LIKVIDACIA | ZARUKA | SERVIS 34

Magyar MUSZAKI ADATOK | BIZTONSAGI TUDNIVALOK | RENDELTETES SZERINTI HASZNALAT |
VISELKEDES KENYSZERHELYZETBEN | TOLTO KESZULEK | AKKUMULATOR | MUNKAUTASITASOK | SYMBOLY | KISELEJTEZES |
JOTALLAS | SZERViZ 38

Polski DANE TECHNICZNE | WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA | ZASTOSOWANIE ZGODNE Z PRZEZNACZENIEM |
POSTEPOWANIE W NAGLYM PRZYPADKU | LADOWARKA | AKUMULATOR | INSTRUKCJE ROBOCZE | SYMBOLE | UTYLIZACJA

GWARANCJA | SERWIS 42

EG-Konformitatserkldrung | £U Declaration of Conformity | Certificat de conformité aux directives européennes |

Dichiarazione di conformita alla norme UE | EU-conformiteitverklaring | Prohlaseni o shodé EU | Vyhlasenia o zhode EU| EU-M 6ségi nyil 46




Obsah je uzamcen

Dokoncete, prosim, proces objednavky.

Nasledné budete mit pristup k celému dokumentu.

Proc je dokument uzamcen? Nahnévat Vas rozhodné nechceme. Jsou k tomu dva hlavni divody:

1) Vytvofit a udrZovat obsahlou databazi ndvod( stoji nejen spoustu Usili a ¢asu, ale i finanéni prostredky.
Délali byste to Vy zadarmo? Ne*. Zakoupenim této sluzby obdrZite Uplny navod a podpofite provoz a
rozvoj nasich stranek. Treba se Vam to bude jesté nékdy hodit.

*) Moznd zpocdtku ano. Ale vézte, Ze dotovat to dlouhodobé nelze. A rozhodné na tom nezbohatneme.

2) Pakjsou tady ,roboti“, kteti se pfizivuji na nasi prdci a ,,vysdvaji“ vysledky naseho usili pro svj
prospéch. Timto krokem se jim to snazime prekazit.

A pokud nemate zajem, respektujeme to. Urgujte svého prodejce. A kdyZ neuspéjete, radi Vas uvidime!



